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الَْمُعْجَم: )13 کلمۀ جدید(

رْسُ الثّامِنُ اَلدَّ

اسِْتَخْرَجَ:
بیرون آورد

)مضارع: يـَسْـتخَرِجُ( 

کارگران »مفرد: عامِل«عُمّال:

کار می کردمکُنتُ أشَتَـغِلُ:

کار کرداشِْتَغَلَ:

)مضارع: يشَْتغَِلُ(
لا شُکْرَ عَلَی الْواجِبِ:

وظيفه بود؛

تشکّر لازم نيست

نداشتمما کانتَْ عِندي:چاهبِئْـر:

موزهمُـتْـحَـف:بياتعَالَ:

گرامی داشته شدهمُـکَـرَّم:سیثـَلاثـونَ، ثلَاثيـنَ:

پول، پول هانـُقـود:راهنمادَليل:
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حِـوارٌ بَیـنَ الزاّئِـرِ وَ سائِـقِ سَیّارَةِ الْجُْرةَِ

لامُ؛ أيَنَ تـَذْهَبونَ؟ ـ عَليَکُمُ السَّ لامُ عَليَکُم.	 ـ الَسَّ

ـلوا. ارِْکَـبـوا. ـ أهَـلاً وَ سَـهـلاً بِـکُم. تـَفَـضَّ ـ نـَذْهَبُ إلیٰ مُـتـْحَـفِ مَکَّـةَ الـْمُـکَـرَّمَـةِ.	

ـ أرَبـَعـيـنَ ريالاً.    ـ کَـمْ ريالاً تـَأخُْـذُ مِـنّـا؟	

ـ عَفوا؛ً ثـَلاثونَ ريالاً. لکُِلِّ زائرٍِ عَشَةَُريالاتٍ. ـ الَْجُرةَُ غاليَـةٌ. نحَنُ ثـَلاثـَةُ أشخاصٍ.	

- نعََم. لا بأَسَْ. يا شَبابُ، هَلْ أنَتمُ إيرانيّـونَ؟  ـ هَلْ تـَقْبلَُ الـنُّـقودَ الْيرانيَّـةَ؟	

ـ أنَا باکسِتـانيٌّ وَ أشَْتـَغِلُ هُنـا. فـي وَطـَني ـ نعََم وَ مِنْ أيَـنَ أنَتَ؟	

کُنتُ أشَتغَِلُ فِـي المَْزرَعَةِ. 	

ـ لا؛ مـا رَأيَـْتـُـهُ. ما کانتَْ عِندي فرُصَـةٌ. ی الْنَ؟	 ـ أَ رَأيَـْتَ الـْمُتـحَـفَ حَتّـَ

ـبـاحِ حَتَّی المَْساءِ. ـ لـِأنَـّي أشَْـتـَغِـلُ مِنَ الـصَّ ـ لـِماذا ما ذَهَـبْـتَ إلیٰ هُناكَ؟!	

ـ الَـْعـاشِـرةَُ تـَماماً. ـ عَـفـوا؛ً کَمِ الـسّـاعَـةُ؟	

ـ لا؛ لا أقَدِرُ. شُکراً جَـزيلاً.  ـ تعَالَ مَعَنا؛ ثمَُّ نرَجِْـعُ مَعا؛ً هَل تقَْبَلُ؟	
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ريفَينِ. ـ الَْثارُ التاّريخيَّـةُ لـِلحَْـرمََـينِ الـشَّ ـ ماذا في هٰـذَا الـْمُتحَفِ؟	

ـ الَعَْمودُ الخَْشَبـيُّ للِکَْعبَـةِ. ـ ما ذٰلـِكَ الـْعَـمودُ؟	

؛ ـ بابُ المِْنـبَـرِ الـْقَديـمِ للِمَْسجِـدِ الـنَّـبَـويِّ ـ وَ ما هٰذِەِ الْثارُ؟	

آثارُ بِئـْرِ زمَزمََ؛ صُـوَرُ الحَْرمََـيـنِ وَ مَقـبَـرةَِ  	

البَْقيع؛ِ وَ آثارٌ جَميلـَةٌ أخُْریٰ. 	

ـ لا شُکْرَ عَلیَ الوْاجِبِ. ـ أشَْکُـرُكَ عَلیٰ توَضيحاتـِكَ المُْفيدَةِ.	

درستی یا نادرستی جمله های زیر را با توجّه به متن درس معلوم کنید. 

رةَِ.	         1. الَزُّوّارُ يذَهَبونَ إلیَ المَْدينَةِ المُْنَوَّ

2. الَزُّوّارُ الْيرانيّـونَ رَکبِوا حافِلـَةَ الفُْندُقِ.	         

ی الظُّهـرِ.	         بـاحِ حَتّـَ 3. الَسّائقُِ يشَْتغَِلُ مِنَ الصَّ

٤. أخََذَ سائقُِ سَيّارةَِ الْجُـرةَِ ثلَاثيَن ريالاً مِنَ الزُّوّارِ.	         

يفَـيِن.	         5. فِـي المُْتحَفِ آثارٌ تاريخـيَّـةٌ لـِلحَْـرمََيِن الـشَّ

حِوارٌ بـَيـنَ الـزاّئِـرِ وَ دَليلِ الْـمُـتـحَـفِ

102

www.arabisch.ir



103

کانوا يَـفْـعَـلونَ = انجام می دادند

ماضی استمراری: نشان دهندۀ کاری است که در گذشته چند بار تکرار شده است؛

مثال: می نوشتند: کانوا یکَتبُونَ

ةٍ. لّبُ کانـوا يـَدْرسُـونَ بِـدِقّـَ الَـطّـُ

..............................................................................................

الَـْبِـنْـتـانِ کانـَتـا تـَکْـتـُبـانِ واجِباتـِهِما.

..............................................................................................

کانَ + فعل مضارع    معادل ماضی استمراری در فارسی

فعل »کانَ« هرگاه پيش از فعل مضارع بیاید، مـعـادل »مـاضـی استـمـراری« 

در فـارسی ترجمه می شود؛ مثال: 

ـلِمونَ ﴾ الَـنَّحل: 33
ْ
نـْفُـسَـهُم يـَظ

َ
﴿ وَ ما ظلَمََـهُمُ الُله وَلـٰکِنْ کانوا أ

و خـدا به آنها ستم نکرد، ولی خـود به خويشتـن ستــم می کردند. 

مه
رج

نّ ت
ف

معادل فعل ماضی استمراری در زبان عربی
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با توجّه به آنچه خوانديد جمله های زير را ترجمه کنيد.

نـعام: 127
ْ

١. ﴿ ... کـانـوا يـَعْـمَـلـونَ ﴾ الَ

.................................................................................................................................................................................................................................................

مائدِة: 75
ْ
عامَ ... ﴾ الَ

َّ
کُـلانِ الط

ْ
2. ﴿ ... کـانـا يأَ

.................................................................................................................................................................................................................................................

مائدَِة: 6١
ْ
علمَُ بـِما کانوا يکَْتُمـونَ﴾ الَ

َ
3. ﴿... وَ الُله أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

بَقَرَة: 75
ْ
4. ﴿... کانَ فرَيقٌ مِنهُم يسَمَعونَ کَلامَ الِله ...﴾ اَ ل

.................................................................................................................................................................................................................................................

5. کـانَ طـُلـّابُ الـْجـامِـعَـةِ يـَدْرسُـونَ فِـي الـْمَـکـتـَبَـةِ.

.................................................................................................................................................................................................................................................

اََلتَّمارين

لُ: 1 الَتَّمْرينُ الْوََّ

درستی يا نادرستی هر جمله را بر اساس واقعيّت بنويسيد. 

1. دَليلُ المُْتحَفِ يـَشتغَِلُ في مَصنَعِ الْبَوابِ وَ النَّوافِـذِ.	        

2. الَبِْئـْرُ حُفرةٌَ عَميقَـةٌ فِـي الْرَضِ فيـها ماءٌ أوَْ غَيـرهُُ.	        

راءِ.	         3. فِـي المُْتحَفِ آثارٌ تاريخيَّـةٌ للِـْبَـيْـعِ وَ الـشِّ

يّارةَِ.	         ةُ مَخزنَُ الـْکَهرَباءِ فِـي السَّ 4. الَـْبَطـّاريّـَ

5. بيَتُ اللّٰهِ في مَکَّـةَ المُْکَرَّمَـةِ.	        

www.arabisch.ir



105

کانَ العُْمّلُ يـَصْنَعونَ بيَتاً وَ هُمُ الْنَ 

واقِفونَ.

................................................................................................

غيُر يـَکْتـُبُ واجِباتهِِ؛  کانَ أخَي الصَّ

فـَأخََذَهُ النَّومُ.

................................................................................................

2    الَتَّمْرينُ الثّانـي:

بخوانيد و ترجمه کنيد.

3 الَتَّمْرينُ الثّالِثُ:

در جای خالی کلمۀ مناسبی از کلمات زير بنويسيد. »دو کلمه اضافه است.« 

ـلْ ـ دَلـيـلِ  يـَرکَْـبـونَ ـ يـَشْـتـَغِـلُ ـ نقُـودٍ ـ تـَعـالَ ـ البِْـئـرِ ـ تـَفَـضَّ

1. أيَنَ ......................................... أخَوكَ الْکَبَـرُ؟ ـ هوَ يـَعْمَلُ في مُنَظَّمَـةِ الْمَُمِ المُْتَّحِدَةِ.

رهَمُ وَ الدّينارُ وَ الرّيالُ و الليّـرةَُ أسَماءُ ................................................ . 2. الَدِّ

ـفَـرِ. 3. حُجّاجُ القْافِلـَةِ بِـحاجَـةٍ إلِیٰ ............................................. الـسَّ

4. اسِتخَرَجَ الـْفَـلّحونَ ماءً مِنَ ................................. للِـزِّراعَـةِ.

لاميذُ ................................ حـافِـلـَةَ الـْمَدرسََـةِ. 5. کانَ الـتّـَ
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4 الَتَّمْرينُ الرّابِعُ:

جدول زیر را کامل کنید.

می شنیدکانَ يَـسْـمَـعُمی شنوديَـسْـمَـعُشنیدسَـمِـعَ

...............................کانَ يـُنْـقِـذُ...............................يـُنْـقِـذُنجات دادأنَـْقَـذَ

...............................کانا يـَشْتغَِلانِ...............................يـَشْتغَِلانِکار کردنداشِْتغََلا

...............................کانوا يحُاوِلونَ...............................يحُاوِلونَتلاش کردندحاوَلوا

...............................کانتَا تحَْضُرانِ...............................هُما  تحَْضُرانِحاضر شدندحَضَرتَا

...............................کانوا يسُاعِدونَ...............................يسُاعِدونَکمک کردندساعَدوا

5 الَتَّمْرينُ الخْامِسُ:

هر کلمه را به توضیح مناسب آن وصل کنید. »دو کلمه اضافه است.« 

ناعيَّـةُ. 	 طاقـَةٌ تشَتغَِلُ بِهَا الْلاتُ وَ الْدَواتُ الصِّ 1. الَـْکَهرَباءُ 

. رَّ 	 هوَ الَّذي لا يطَلْبُُ لكََ الخَْيرَ، بلَْ يطَلْبُُ الشَّ 2. الَـْمَـطـَرُ         

حابِ. 	 قطَرَاتُ المْاءِ الَّتي تـَنْـزلُِ مِنَ السَّ 3. الَعَْرَبةَُ        

	 نـَتيـجَـةُ احْتِراقِ الخَْشَبِ وَ غَيرەِِ. ٤. الَرَّئيسيُّ    

	 مَن يعَْمَلُ في زِراعَةِ الْرَضِ. ٥. الَـْعَـدوُّ     

٦. الَفَْـلّحُ           

7. الَـنّـارُ      
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1ــ �تصویرهای بالا به ترتیب از استان های: 1. ایلام و لرستان 2. کرمان 3. خوزستان 4. کرمانشاه 5. آذربایجان شرقی6. سمنان است.  

6 الَتَّمْرينُ السّادِسُ:

زير هر تصوير1 نام آن را به عربی بنويسيد.

شَلّلاتُ شوشتر ـ مَرقدَُ بایزَید ـ جِسُْ جاوميشان ـ سوقُ کرمان ـ

غابةَُ أرَسَباران ـ عَيُن بيستون

..................................................... ــ  1

..................................................... ــ  4

..................................................... ــ  2

..................................................... ــ  5

..................................................... ــ  3

..................................................... ــ  6
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7 الَتَّمْرينُ السّابِعُ:

با استفاده از کلمات زير، جدول را حل کنيد و رمز آن را به دست بياوريد.

 کيمياويّ ـ أدَوَات ـ مُسلِم ـ نـُقود ـ مُجالسَات ـ مُحاوَلات ـ مِلفَّات ـ أزَهار ـ اسِْتخَرجََ ـ أتَـَمَنّیٰ ـ

لْ ـ تلِمْيذات ـ ثلَاثونَ ـ ياليَتَ ـ دِراسيّ لا بأَسَْ ـ مَمَرُّ مُشاة ـ تعَال ـ مُنَظَّمات ـ أعَداء ـ زِراعَة ـ تفََضَّ
رمز

11. مسلمان

22. شیمیایی

33. ابزارها

٤4. بیا

٥5. همنشینی ها

٦6. پول

77. تلاش ها

88. آرزو می کنم

99. بیرون آورد

1010. اشکالی ندارد

1111. دشمنان

1212. سازمان ها

1313. شکوفه ها

1414. گذرگاه پیاده

1515. پرونده ها

1616. دانش آموزان )دختر(

1717. سی

1818. ای کاش

1919. تحصیلی

2020. بفرما

2121. کشاورزی

قالَ رسَولُ اللهِّ     . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     . . . . . . . . .     . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . رمز: .
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کَـنْـزُ الْـحِـکْـمَـةِ

بخوانيد و ترجمه کنيد.

 إِلیَ الِله )محبوب ترين نزد خداوند( مِنْ کَلامِ رسَولِ الِله 
حَبُّ

َ ْ
الَ

يـدي1. «
َ
ـأ

ْ
ـعـامِ إِلـَی الِله مـا کَـثـُرَتْ عَـليَـهِ ال

َّ
حَبُّ الـط

َ
1. » أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

مٌ. « حَبُّ بـُيـوتـِکُم إِلـَی الِله بيَـتٌ فيـهِ يـَتيـمٌ مُـکَـرَّ
َ
٢. » أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

نـفَـعُـهُم لِـعِـبـادِەِ. «
َ
حَبُّ عِبـادِ الِله إِلـَی الِله أ

َ
٣. »أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

ـسانِ. «
ِّ
 الـل

ُ
عـمـالِ إِلـَی الِله حِـفْـظ

َ ْ
حَبُّ ال

َ
٤. » أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

يک گفت وگو در سفری زيارتی بيابيد و آن را با هم کلاسی هايتان اجرا کنيد. از 

اجرای کارتان فيلم بگيريد و به دبيرتان ارائه دهيد.

نيد
ق ک

حقي
ت

1ــ الَـْأيَـدي: دست ها »جمعِ یَد«
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